VÝZBROJ   A   VÝSTROJ

lyže




levá lyže



pravá lyže



horní lyže



dolní lyže



vnitřní lyže



vnější lyže



špička lyže



střed lyže



patka lyže








hrana




vnitřní hrana



vnější hrana


skluznice



umělá skluznice



telemarkové vykrojení


dřevěné lyže



kovové lyže



umělé lyže



sklolaminátové


vázání




bezpečnostní vázání


špička




patka



brzda lyží



hole




levá hůl




pravá hůl



držadlo




poutko




kroužek




špička hole



ponožky




punčochy



šponovky



spodní prádlo



spodky




pulover




rolák




bunda




tričko




rukavice




čelenka




čepice




šátek



 

kombinéza


 

r Schi

r linker Schi

r rechter Schi

r Bergschi

r Talschi

r Innenschi

r Aussenschi

e Schispitze

e Schimitte

s Schiende

e Kante

e Innenkante

e Aussenkante

e Lauffläche

r Plastikbelag

e Telemarkschweifung

e Holzschier

e Metallschier

e Kunstoffschier

e Glasfaserschier

e Bindung

e Sicherheitsbindung

Backen

Fersenautomatik

r Schistopper

r Stock

r linker Stock

r rechter Stock

r Griff

e Schlaufe

r Stockteller

e Stockspitze

e Socken

e Strümpfe

e Schihose

e Unterwäsche

e Unterhose

r Pullover

r Rollkragenpullover

r Anorak

s T-Shirt

r Handschuh

s Stirnband


e Schimütze

s Tuch

r Overall

ski

left ski

right ski

upper ski

lower ski

inside ski

outside ski

ski tip

centre of the ski

tail of the ski

edge, edges

inner edge

outer edge

coating

plastic coating

side camber

wooden ski

metal ski

plastic ski

laminated ski

binding

release binding

toe piece

heel release

ski stopper

stick, pole

left stick

right stick

grip

loop

ring, disc

tip

socks

pantyhose

ski pants

warm underwear

long underwear

pullover

roll collar

anorak

T - Shirt

gloves

head band

cap

scarf

overall

lyžařské boty

sluneční brýle

lyžařské brýle

batoh

ledvinka

tulení pásy

lavinová šňůra

vosk

přilba

nosič lyží

vak na lyže

šroubovák

opalovací krém

hlava

čelo

vlasy

tvář

oči

uši

brada

krk

kůže

tělo

trup

rameno

hrudník

předloktí

loket

ruka

zápěstí

prst

bok

pas

záda

hýždě

stehno

koleno

lýtko

noha

chodidlo

kotník

kloub

prst na noze

pata

sval

šlacha

e Schischuhe

e Sonnenbrille

e Schibrille

r Rucksack

e Nierentasche

e Steigfälle

e Lawinenschnur

s Wachs

r Sturzhelm

r Schiträger

r Schisack

r Schraubenzieher

e Sonnencreme

ČÁSTI   TĚLA

r Kopf

e Stirn

e Haare

s Gesicht

e Augen

e Ohren

s Kinn

r Kropf

e Haut

r Körper

r Oberkörper

e Schulterr

r Brutskorb

r Unterarm

r Ellbogen

e Han

s Handgelenk

r Finger

e Hüfte

e Taille

r Rücken

s Gesäss

r Oberschenkel

s Knie

e Wade

s Bein

e Sohle

r Fussknöchel

s Gelenk

r Zeh

e Ferse

r Muskel

e Sehne

ski boots

sun glasses

snow goggles

backpack

belt bag

skins

avalanche cord

wax

crash helm

ski racks

ski bag

screwdriver

sun cream

head

forehead

hair

face

eyes

earn

chin

neck

skin

body

upper body

shoulder

chest

forearm

elbow

hand

wrist

finger

hip

waist

back

seat

thigh

knee

calf

leg

sole

ankle

joint

toe

heel

muscle

tendon

lyžařský vlek

dětský vlek

kotvový vlek

lanovka

stanice vleku

mezistanice

vrcholová stanice

Použijeme

· dětský vlek

· kotvový vlek

· lanovku

· kabinku

Noste svůj lístek viditelně.

Počkejte, až se dostanete na řadu.

Nepředbíhejte se.

Dodržujte pokyny.

Zpevněte kolena.

Nesedejte si na kotvu.

Uvolněte se.

Udržujte lyže ve stopě.

Hole držte vnější rukou.

Seřaďte se po dvojicích.

Při jízdě na lanovce zdvihněte špičky lyží.

Nedržte hole v poutkách

Urychleně opusťte vrcholovou stanici.

Vlek je pokažený

Držte se pevně kotvy.

terén

svah

mírný svah

strmý svah

boulovitý svah

protisvah

cvičný svah

dojezd

kopec

vrchol

vrch

hřeben

mulda

spádnice

dolina

JÍZDA   NA   VLEKU

r Schilift

r Babylift

r Schlepplift

e Seilbahn,  r Sesenlift

e Liftstation

e Mittelstation

e Bergstation

Wir benutzen 

· den Babylift

· den Schlepplift

· die Seilbahn

· die Gondelbahn

Tragen Sie Ihre Karte sichtbar.

Warten Sie,bis Sie an der Reihe sind

Drängen Sie sich nicht vor.

Beachten Sie die Anweisungen.

Halten Sie die Knie fest.

Setzen Sit sich nicht auf den Bügel.

Bleiben Sie locker.

Halten Sie die Spur ein.

Halten Sie die Stöcke mit der Aussenhand.

Stellen Sie sich zu zweit an.

Halten Sie bei der Seilbahnfahren die Schispitze hoch.

Ziehen Sie die Hände aus den Stockschlaufen aus.

Verlassen Sie die Bergstation schnell.

Der Skilift funktioniert nicht.

Halten Sie sicht an Bügel fest.

TERÉN   SNÍH   POČASÍ

s Gelände

r Hang

r sanfter Hang

r steiler Hang

r buckeliger Hang

r Gegenhang

r Übungshang

r Auslauf

r Hügel

r Gipfel

r Berg

r Kamm

e Mulde

e Fallinie

s Tal

ski lift

baby lift

T – bar lift

cableway, chair lift

lift station

middle station

top station

We are going to take

· the baby lift

· the T – bar lift

· the cableway

· the gondola

Wear your ticket visible.

Wait your turn in line.

Don‘t out he line.

Follow posted instrukctions.

Stiff an your knees more.

Don‘t sit on the bar.

Relax.

Stay in the track.

Carry our poles with your outside hand.

Line up two by two.

Keep ski tips up when riding a chair lift.

Slip out the loops of your poles.

Leave the to station quickly.

The lift is out of order.

Hold on to the bar.

terrain

slope

gentle slope

steep slope

lumpy slope

counter slope

practice slope

run out

hill

summit

mountain

ridge

dip

fall line

valley

čerstvý sníh

starý sníh

prachový sníh

ušlapaný sníh

mokrý sníh

suchý sníh

lehký sníh

led, ledový sníh

bez sněhu

zrnitý sníh

krusta

lavina

sněhové závěje

sněhový převis

ledovec

trhlina v ledovci

Je čerstvý přemrzlý sníh.

Je prachový sníh.

Je zrnitý sníh, firn.

Je hluboký sníh.

Na hřebeni není sníh.

Jsou nebezpečné převisy.

Sníh je mokrý.

Sníh je těžký.

Hrozí lavinové nebezpečí.

Jaké je počasí?

Jaké bude počasí?

Svítí slunce

Obloha je jasná.

Je polojasno.

lyžařská škola

kancelář lyžařské školy

Jak se jmenujete, prosím?

Odkud jste?

Kde jste ubytovaní?

učitel lyžování

žák školy

skupina

místo srazu

začátečník

středně pokročilý lyžař

pokročilý lyžař

vyučovací hodina

privátní hodina

kurzovní karta

kurzy pro děti

zvláštní program 

r frischer Schnee

r alter Schnee

r Pulverschnee

r getretener Schnee

r nasser Schnee

r trockener Schnee

r lockerer Schnee

s Eis,  eisiger Schnee

schneefrei

r Firn

Schneeharsch

e Lawine

e Schneeverwehung

e Wehe

r Gletscher

e Gletscherspalte

Wir haben frischen,gefroren Schnee.

Wir haben Pulverschnee.

Wir haben Firn.

Wir haben Tiefschnee.

Der Grat ist schneefrei.

Es gibt gefärliche Wächten.

Der Schnee ist nass.

Der Schnee ist schwer.

Es besteht Lawinengefahr.

Wie ist das Wetter?

Wie wird das Wetter sein?

Die Sonne scheint.

Der Himmel ist klar.

Es ist teilweise bewölkt.

LYŽAŘSKÁ   ŠKOLA

e Schichule

s Schischulbüro

Wie heissen Sie, bitte?

Woher kommen Sie?

Wo sind Sie untergebracht?

r Schilehrer

r Schischüler

e Gruppe

r Sammelplatz

r Angänger

r mittelmässiger Schifahrer

r Fortgeschrittene

e Unterrichtstunde

e Privatstunde

e Kurskarte

r Kurs für Kinder

s Speziellprogramm

fresh snow

old snow

powder snow

packed snow

wet snow

dry snow

light snow

ice, icy

bare

corn snow

crust

avalanche

snow drift

cornice

glacier

crevasse

There is a fresh, dry snow.

There is powder snow.

There is corn snow, granular snow.

There is deep snow.

There is no snow on the ridge.

There are dangerous cornices.

The snow is wet.

The snow is heavy.

There is danger of avalanches.

What is the weather like?

How is the weather going to be?

The sun is shining.

The sky is clear.

It is partly cloudy.

ski school

ski school office

What is your name, please?

Where are you from?

What is your local address?

ski instructor

ski student

group

meeting place

beginner

intermediate skier

advanced skier

ski lesson

private lesson

ski school ticket

courses for children

special program

Chcete se zúčastnit lyžařského kurzu?

Jste začátečník?

Jste pokročilý lyžař?

Další kurz začne..

Bude trvat ..... hodin, dní.

V .... vyučování nebude.

Ve skupině bude asi ...... lidí.

Můžete mít i privátní vyučování.

Hodina stojí ....... Kč.

Jsou i speciální kurzy pro děti.

Setkáte se s Vaším učitelem

· v místě lyžařské školy

· před kanceláří

· za hotelem

· u lyžařského vleku

Váš učitel lyžování bude......

Chcete se dát pojistit?

Můžete si zde půjčit lyže i boty.

chůze

klouzání

sesouvání

vystupování

stoupání

sesouvání šikmo svahem

smýkání

oblouk přestoupením

sjezd

rozšířená stopa

úzká stopa

váha

přenesení váhy

změna zatížení

základní postavení

předklon

záklon

obrat přednožením

pluh

pluhový oblouk

přívrat

vysunutí

bruslení

zahranění

Möchten Sie an einem Schikurs teilnehmen?

Sind Sie Anfänger?

Sind Sie Fortgeschrittener?

Der nächste Kurs beginnt...

Er wird ...... Stunden, Tage dauern.

Am ...... wird kein Unterricht sein.

Eine Gruppe wird ungefähr von ..... zusammegestellt.

Sie können auch Privatstunden nehmen.

Die Stunde kostet ..... Kč.

Es gibt auch Sondenkurse für Kinder.

Mit Ihrem Schilehrer treffen Sie sich:

· auf dem Schischulsammelplatz

· vor dem Büro
· hinter dem Hotel
· beim Schilift
Ihr Schilehrer wird ..... sein.

Möchten Sie eine Versicherung abschliessen?

Sie könen sich hier Schier und auch Schuhe ausleihen. 

LYŽAŘSKÉ   TERMÍNY

s Gehen

s Gleiten

s Rutschen

s Aufsteigen

s Steigen

s Schrägrutschen

s Gleiten

s Bogentreten

r Abfahrt

e offene Schistellung

e geschlossene Schistellung

s Gewicht

e Gewichtsverlagerung

r Belastungswechsel

e Grundstellung

e Vorlage

e Rücklage

e Spitzkehre

r Schneepflug

r Pflugbogen

s Stemmen

s Auswinkeln

r Schlittschuhschritt

e Kanten

Do you want to take a ski course? 

Are you a beginner?

Are you an advanced skier?

The next course starts...

It will last for .... hours, days.

On ... there won’t be any lesson.

There will be about ..... people in the group.

You can also take private lessons.

It will be ...... Kč a lesson.

There are also special courses for children.

Meet your ski instructor:

· in the ski school meeting place

· in front of the office

· behind the hotel

· at the ski lift

Your ski instructor will be.....

Do you want to buy insurance?

You can rent skis and boots here. 

walking

gliding

sliding

climbing

stepping

side stepping

skidding

step turning

schussing 

open stance

closed stance

weight

weight shift

change of weight

basic position

forward lean

backward lean

kick turn

snow plow

snow plow turn

stemming

angling

skating step

edging

jízda šikmo

postavení při jízdě šikmo

zapíchnutí hole

oblouk

oblouk z pluhu

zvýšení

snížení

vysunutí patek

vysunutí napínáním noh

girlanda

oblouk ve svahu

oblouk z přestoupení

přívratný oblouk

snožný oblouk z přestoupení

oblouk z odšlapu

snožný oblouk

zrychlený oblouk

technika v boulovitém terénu

vyrovnávací technika

jízda v hlubokém sněhu

závodní lyžování

Zkontrolujeme si výstroj.

Zapneme si lyže.

Hole uchopíme správně.

Zaujmeme základní postoj

Cvičíme na místě

Cvičíme obraty na místě.

Cvičíme chůzi po rovině.

Cvičíme vstávání.

Cvičíme vystupování stranou.

Cvičíme vystupování stranou vpřed.

Cvičíme vystupování odvratem.

Cvičíme obrat přednožením.

Cvičíme jízdu přímo.

Lyže mírně od sebe.

Lyže k sobě.

Stejnoměrně zatížit lyže.

Lyže jsou na plochách.

Trup mírně předklonit.

Lyže jsou kolmo na spádnici.

Postavit lyže na hrany.

Zvednout se.

e Schrägfahrt

e Schrägfahrthaltung

r Stockeinsatz

r Schwung

r Pflugschwung

e Hochbewegung

e Tiefewegung

e Fernsenschub

e Steckschub

e Girlande

r Schwung zum Hang

r Umsteigeschwung

s Stemmumsteigen

s Parallelumsteigen

s Scherumsteigen

r Parallelschwung

r Jetschwung

e Buckelpistentechnik

e Ausgleichstechnik

s Tiefschneefahren

r Rennlauf

POKYNY   PŘI   VÝUCE

Wir überprüfen unsere Ausrüstung.

Wir schnallen die Schie an.

Wir nehmen die Stöcke in die richtige Stockhaltung.

Wir nehmen die Grundhaltung ein.

Wir machen Standübungen.

Wir üben das Umtreten in Stand.

Wir das Gehen.

Wir üben des Aufstehen.

Wir üben den Treppenschritt.

Wir üben diagonal Treppenschritt.

Wir üben Grättenschritt.

Wir üben die Spitzkehre.

Wir üben die Schussfahrt.

Die Schie auseinander.

Die Schie zusammen.

Die Schie Gleichmässig belasten.

Die Schie sind flachgestellt.

Den Oberkörper leicht vorbeugen.

Schi waagerecht zur Fallinie stellen.

Kanten einsetzen.

Körper hochgeben.

traverse

traverse position

pole plant

christy

stem christie

up motion

down motion

heel thrust

extension push

garland

uphill christie

step christie

stem step

parallel step

scissors step

parallel christie

jet christie

bump technique

extension technique

technique in deep snow

racing

We are going to check our equipment.

We are going to put on our skis.

We are going to hold our poles correctly.

We are going to take the basic position.

Let’s do exercises in place.

We practise the star turn.

We practise walking.

We learn how to get up.

We learn the side step.

We learn the diagonal side step.

We learn the herring bone step.

We learn the kick turn.

We learn the schuss.

Put your skis apart.

Put your skis together.

Weight your skis equally.

Keep your skis flat.

Lean your upper body slightly forward.

Put your skis horizontal

Set the edges of your skis.

Push your body up.

VYSTUPOVÁNÍ  STRANOU

Lyže jsou paralelně ve vrstevnici.

Opřít se o dolní hůl.

Víc zatížit spodní lyži.

Kolena tlačit ke svahu.

Postavit lyže na hranu.

Postavit horní lyži na horní hranu.

Znovu zatížit horní lyži

Zapíchnout horní hůl

Přinožit dolní lyží.

VYSTUPOVÁNÍ  ODVRATEM

Zapíchnout hole za sebe.

Opřít se o hole.

Špičky lyží od sebe.

Lyže do odvratu.

Kolena k sobě.

Postavit lyže na vnitřní hrany.

Výstup odvratem - stromečkem.

JÍZDA  PŘÍMO

Základní postoj.

Zapíchnout obě hole.

Odpíchnout se.

Pohybovat se nahoru a dolu.

Lyže jsou rovnoběžně, širší stopa.

Špičky lyží jsou v jedné rovině.

Zdvihnout špičku levé (pravé) lyže.

Zdvihnout patku levé (pravé) lyže.

Podjet pod holí.

Projet bránou.

Jet bez holí.

Vzpažit.

Upažit.

Pohupovat se, skákat.

Přejet bouli.

Na vrcholu boule nohy pokrčit.

Za boulí nohy napnout.

Přestoupení do nové stopy.

Přestoupení zpět.

Zatáčet přestupováním.

JÍZDA  V  PLUHU

Nájezd – z jízdy přímo.

Vysunout patky lyží

· v základním postoji

· zvýšením

· snížením.

Střídat:


-     pluh – jízda přímo

· velký – malý pluh

Schi sind parallel und quer zur Fallinie.

Auf dem Talstock stützen.

Tallschi mehr belasten.

Knie zum Hang drücken.

Kanten einsetzen.

Bergschi auf die Bergkante.

Bergschi wieder belasten.

Bergstock einsetzen.

Den Talschi beiholen.

Die Stöcke hinten einsetzen.

Um die Stöcke abstützen.

Schispitzen öffnen.

Scherstellung einsetzen.

Knie zusammen

Die Schi auf die Innenkanten setzen.

Aufsteigen mit Grätensrichritt.

Grundeinstellung.

Beide Stöcke einsetzen.

Sich abstössen.

Hoch und Tiefbewegung.

Schi offen und parallel.

Spitzen auf gleiche Höhe.

Linke (rechte) Spitze abheben.

Linkes (rechtes) Schiende abheben. 

Unter den Stöcken durchfahren.

Durch die Tore fahren.

Ohne Stöcke fahren.

Arme hochgeben.

Arme zur Seite strecken.

Hüpfen, springen.

Buckel überfahren.

Beine auf dem Buckel beugen.

Beine nach der Mulde strecken.

In die Parallelspur steigen.

In die alte Spur zurücksteigen.

Bogen treten.

Im Schuss losfahren – anschliessend Fersenschub

· in Mittelstellung

· während einer Hochbewegung

· während einer Tiefbewegung

Wechsel:

· Pflug – Schuss

· Grosser –  kleiner Winkel.

Put your skis parallel and horizontal.

Lean on your downhill pole.

Weight your downhill ski more.

Press your knees to the slope.

Set the edges.

Set the uphill edge.

Reweight your uphill ski.

Plant your uphill pole.

Bring your downhill ski alongside parallel.

Plant the poles behind your body.

Lean on your poles.

Put your ski tips apart.

Do a scissors position.

Put your knees together.

Set both inside edges.

Do herring bone steps.

Basic ski position.

Plant both poles.

Push off.

Do up – and down motions.

Keep skis open and parallel.

Keep ski tips even.

Lift your left (right) ski tip.

Lit the tail of your left (right) ski.

Ski under this pole.

Ski through this gate.

Ski without poles.

Raise your arms.

Hold your arms sideways.

Jump, hop.

Absorb the bumps.

Bend your knees on the bump.

Extend your legs in the dip.

Step into the parallel track.

Step back into the old track.

Do the stepping around.

Start shussing..

Push the tails of your skis apart

· in basic position

· while doing an upmotion

· while doing a downmotion

Alternate:

· snow plow – schuss

· big – small snow plow

Více (méně) hranit.

Pokrčit a napnout nohy.

Pluh bez holí.

Pluhové oblouky.

Zabrzdit a zastavit v pluhu

OBLOUKY  V PLUHU

Nájezd – z jízdy přímo

Pokrčit v levém (pravém) koleně.

Více zatížit levou (pravou) lyži.

Zatáčejte doprava (doleva).

Pluhové oblouky bez holí.

Pluhové oblouky mezi branami.

Střídat: krátké a dlouhé oblouky.

Následujte moji stopu.

JÍZDA  ŠIKMO

Lyže postavit paralelně.

Širší stopa.

Horní lyže, -bok, -rameno dopředu.

Kolena ke svahu.

Postavit lyže na horní hrany

Trup ve směru jízdy.

Obě lyže jsou zatíženy.

Uvolněte se.

Rychleji.

Vystupovat do vyšší stopy.

Kreslit holí čáru.

SESOUVÁNÍ

Lyže na plochách.

Kolena vyklánět od svahu.

Začněte sesouvání pedálovitým pohybem noh.

Střídat:


· sesouvání – zastavení

· sesouvání – jízda šikmo.

Držet lyže rovnoběžně

Mehr (weniger) kanten.

Die Beine beugen und strecken.

Pflug ohne Stöcke.

Pflugwedeln.

Bremsen und stehen bleiben in Pfug.

Im Schuss losfahren.

Linkes (rechtes) Knie mehr beugen.

Linken (rechten) Schi mehr belasten

Drehen Sie nach rechts (links).

Pflugbögen ohne Stöcke.

Pflugbögen durch Tore.

Wechsel: kurze und lange Bögen.

Meiner Spur folgen.

Schi parallel stellen.

Offene Schistellung.

Bergschi, -hüfte,- schulter nach vorne.

Knie zum Hang.

Bergkanten setzen.

Oberkörper in die Fahrrichtung.

Beide Schi sind belastet. 

Locker bleiben.

Schneller fahren.

In höhe Spur steigen.

Mit dem Stock eine Linie zeichnen.

Schi flach stellen.

Knie talwärts neigen.

Auslössen durch Pedalschritts.

Wechsel:


· Seitrutschen – Stop

· Seitrutschen – Schrägfahrt.
Schi parallel halten.

Edge more (edge less).

Bend and stretch your legs.

Do a snow plow without poles.

Extend your legs alternately.

Slow down and stop in a snow plow.

Start shussing.

Bend your left (right) knee more.

Weight your left (right) ski more.

You are turning to your right (left).

Do snow plow turns without poles.

Do snow plow turns through these poles.

Alternate: short and long turns.

Follow my track.

Put and keep your skis parallel.

Open ski position.

Advance your uphill ski, -hip, 

-shoulder. 

Press your knees to the slope.

Set your uphill edges.

Upper body to driving direction..

Keep your weight on both skis. 

Stay relaxed.

Go faster.

Step into the higher track.

Draw a line with your pole.

Put your skis flat.

Push your knees downhill.

Do pedal steps and release.

Alternate:


· slip – stop

· slip – traverse

Keep your skis parallel.

Dobrý den dámy a pánové!

Dovolte, abych se Vám představil.

Jmenuji se..........

Budu Vaším učitelem lyžování.

Jsem vedoucím této lyžařské školy.

Co nejsrdečněji Vás vítáme v ........

Doufáme, že se Vám zde bude líbit.

Vytvoříme skupiny.

Rozdělíme se do několika skupin.

Připněte si lyže, vezměte si hole.

Vystupte na tento mírný svah.

Nahoře se seřaďte!

Sjíždějte a proveďte co nejvíce oblouků.

Nejezděte rovně dolů!

Zpomalte! Rychleji!

Zastavte!

Ne všichni najednou! 

Jeden za druhým!

Seřaďte se za mnou!

Zůstaňte u mě!

Zůstaňte zde!

Patříte do mé (jeho,její) skupiny.

Neměňte skupiny bez dovolení.

To je pro dnešní dopoledne (dnešní den) vše.

Končíme.

Děkuji Vám za pozornost.

Znovu se setkáme:

· zde

· před kanceláří školy

· u hotelu

· v místě srazu školy

· u vlaku

· na cvičném svahu

· u autobus. zastávky

Zítra ráno půjdeme na túru.

KONVERZACE

Guten Morgen, Damen und Herren!

Darf ich mich vorstellen.

Ich bin.........  Ich heisse.........

Ich werde für Sie Schilehrer sein.

Ich bin der Leiter dieser Schischule.

Herzlich willkommen in ........

Wir hoffen, das es Ihnen hier gut gefallen wird.

Wir werden nun Gruppen bilden.

Sie werden in verschiedene Gruppen einteilen.

Schnallen sie Ihre Schier an und nehmen Sie die Stöcke.

Wir werden diesen sanften Hang hinaufsteigen.

Bilden Sie oben eine Reihe!

Fahren Sie ab und machen Sie möglichst viele Bögen.

Fahren Sie nicht schuss!

Langsamer! Schneller!

Stop!

Nicht alle zur gleicher Zeit!

Einer nach dem anderen!

Reihen Sie sich hinter mich ein!

Bleiben Sie bei mir!

Bleiben Sie hier!

Sie gehören in meine (seine, ihre) Gruppe.

Wechseln Sie die Gruppen nie ohne Erlaubnis.

Das war alles für diesen Vormittag (für heute).

Wir hören jetzt auf.

Ich danke Ihnen für Ihre Aufmerksamkeit.

Wir treffen uns wieder:

· hier

· vor dem Schischulbüro

· hinter dem Hotel

· am Schischulsammelplatz

· an der Liftstation

· am Übungshang

· an der Bushaltestelle

Morgen Früh machen wir eine Tour.

Good morning,ladies and gentlemen

Let me introduce myself.

I am.......... My name is.............

I will be your ski instructor for.

I am the director of the ski school.

Welcome to..........

We hope that you will have a good time here.

We will form groups now.

You will be divided into several groups.

Put on your skis, take your poles.

We are going to climb this gentle slope.

Line up at the stop!

Ski down and make as many turns as you can.

Don’t schuss!

Slow down! Go faster!

Stop here!

Not all at the same time!

One after the other!

Line up behind me!

Gather around me!

Stay here!

You belong to my (his, her) group!

Don’t change groups without permission.

That is all for this morning (for today).

We are quitting now.

Thank you for your attention.

We will meet again:

· here

· in front of the ski school office

· behind the hotel

· at the ski school meeting place

· at the lift station

· on the practise slope

· at the bus stop

Tomorrow morning we will make a tour.

Oblečte se přiměřeně, bude zima.

Dnes odpoledne vyučování nebude.

Bylo mi potěšením s Vámi lyžovat.

Jezděte v rámci svých možností.

Vždy musíme být schopni zastavit.

Dejte přednost začátečníkům.

Pozor na nebezpečná místa.

Vyhýbejte se hlubokému sněhu.

Ušlapte sníh lyžemi.

Jste-li unaveni, přestaňte lyžovat.

Přestaňte lyžovat, špatná viditelnost.

Jezděte ohleduplně.

Jezděte opatrně

Co je?

Co se stalo?

Měli jste nehodu?

Jste zraněný?

Vykloubili jste si koleno?

Zlomili jste si ruku, nohu....

Máte omrzliny.

Nehýbejte se, já Vám pomohu.

Bolí to?

Zavolám horskou službu.

Zavolám lékaře.

Nebojte se.

Es wird kalt sein, zieht Euch warm an.

Heute nachmittag ist kein Unterricht

Es machte mir freunde, mit Ihnen zu schifahren.

Fahren Sie im Rahmen Ihrer Möglichkeiten.

Sie müssen jederzeit anhalten können.

Lassen Sie den Anfänger den Vorrang.

Achten Sie auf gefährliche Stellen.

Vermeiden Sie Tiefschnee.

Treten Sie den Schnee mit Ihren Schiern.

Hören Sie mit dem Schifahren auf so bald Sie müde sind.

Beenden Sie das Schifahren, bei schlechter Sicht.

Fahren Sie rücksichtsvoll.

Fahren Sie vorsichtig.

Was ist los?

Was ist geschehen?

Haben Sie ein Unfall gehabt?

Sind Sie verletzt?

Haben Sie sich das Kniegelenk verrenkt?

Sie haben sich das Bein, die Hand, .... gebrochen.

Sie haben eine Frostbeule.

Bewegen Sie sich nicht, ich werde Ihnen helfen.

Tut das weh?

Ich werde die Bergwacht verständigen.

Ich werde aein Arzt anrufen.

Fürchten Sie sich nicht. 

Dress properly! It will be cold. 

This afternoon there won´t be any lesson.

I enjoyed skiing with you.

Ski in control! Ski within your limits.

Be able to stop when necessary.

Yield to beginners.

Be aware of danger spots.

Avoid deep snow.

Trample the snow down with your skis.

Stop skiing when you are tired.

Stop skiing when the visibility is poor.

Ski defensibly.

Ski carefully.

What´s the matter?

What has happened?

Have you had an accident?

Are you hurt? Are you injured?

You have wrenched your knee.

You have broken your leg, arm,....

You have a chilblain.

Don´t move, I´ll help you.

Does that hurt?

I´ll call for the ski patrol.

I´ll call for a doctor.

Don´t be afraid.
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